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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

כִּי־1
–သောအခါ

יִמָּצֵא֣
တွေ့ရလိမ့်မည်
H4672

ל חָלָ֗
အသတ်ခံရသူ

בָּאֲדָמָה֙
–မြေပေါ–်၌
H0127

אֲשֶׁר֩
–အရာ

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

נֹתֵ֤ן
ပေးတော်မူသည်
H5414

לְךָ֙
–သင့်–အား

הּ לְרִשְׁתָּ֔
–သိမ်းယူရန်
H3423

נֹפֵ֖ל
လဲနေသော
H5307

בַּשָּׂדֶ֑ה
–လယ်ပြင်–၌

א ֹ֥ ל
–မ
H3808

ע נוֹדַ֖
သိရ
H3045

י מִ֥
မည်သူ
H4310

הוּ׃ הִכָּֽ
ရုိက်ခ့ဲ–သ့ူ–ကုိ
H5221

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား အပုိင်ပေး တော်မူသောပြည်တွင်၊ လတ်ွလပ်သောအရပ်၌ လအူသေ ကောင်ရိှသည်ကုိ တွေ့၍၊ 

အဘယ်သူသတ်သည်ကုိ မသိ လျင်၊

וְיָצְא֥ו2ּ
–နငှ့်ထွက်ကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H3318

זְקֵנֶי֖ךָ
သင်–၏သက်ကြီးများ
H2205

וְשֹׁפְטֶי֑ךָ
–နငှ့်သင်–၏တရားသူများ
H8199

֙ וּמָדְדוּ
–နငှ့်တုိင်းတာကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H4058

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ים הֶעָ֣רִ֔
–မြို့များ

ר אֲשֶׁ֖
–အရာ

ת סְבִיבֹ֥
ပတ်ဝနး်ကျင်
H5439

ל׃ הֶחָלָֽ
–အသတ်ခံရသူ

သင်၌ အသက်ကြီးသူ၊ တရားသူကြီးတုိ့သည် ထွက်၍၊ ပတ်ဝနး်ကျင်မြို့ရွာများတုိင်အောင် တုိင်းထွာ ရကြမည်။

וְהָיָה3֣
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

יר הָעִ֔
–မြို့

הַקְּרֹבָ֖ה
–နးီစပ်ဆံုးသော
H7138

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הֶחָלָל֑
–အသတ်ခံရသူ

קְח֡וּ וְלָֽ
–နငှ့်ယူကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H3947

֩ זִקְנֵי
သက်ကြီးများ–
H2205

יר הָעִ֨
–မြို့

וא הַהִ֜
–ထုိ
H1931

עֶגְלַת֣
နာွးမငယ်

ר בָּקָ֗
အနာွးများ–
H1241

ר אֲשֶׁ֤
–အရာ

א־ ֹֽ ל
–မ–
H3808

עֻבַּד֙
အလပ်ုလပ်ုခံရ–သ့ူ–
H5647

הּ בָּ֔
–သ့ူ–၌

ר אֲשֶׁ֥
–အရာ

לאֹ־
–မ
H3808

מָשְׁכָ֖ה
ဆဲွခ့ဲ–သ့ူ–
H4900

ל׃ בְּעֹֽ
–ထမ်းပုိး–၌
H5923

အသေကောင်နငှ့် အနးီဆံုးသောမြို့၌ အသက် ကြီးသူတုိ့သည် ထမ်းဘုိးတင်ခြင်း၊ စေခုိင်းခြင်းကုိ မပြုဘူး သေးသော နာွးသငယ်ကုိ 

ယူ၍၊

דו4ּ וְהוֹרִ֡
–နငှ့်ဆောင်သွားကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H3381

֩ זִקְנֵי
သက်ကြီးများ–
H2205

יר הָעִ֨
–မြို့

וא הַהִ֤
–ထုိ
H1931

אֶת־
–ကုိ
H0853

עֶגְלָה֙ הָֽ
–နာွးမငယ်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

נַחַ֣ל
ချောင်း

ן אֵיתָ֔
မရပ်မနားစီးသော
H0386

ר אֲשֶׁ֛
–အရာ

לאֹ־
–မ–
H3808

יֵעָבֵ֥ד
ထွနယ်က်ရ–သ့ူ
H5647

בּ֖וֹ
–သ့ူ–၌

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

עַ יִזָּרֵ֑
စုိက်ပျ ိုးရ
H2232

רְפוּ־ וְעָֽ
–နငှ့်လည်ခြုံးချ ိုးကြလိမ့်မည်–သူတုိ့–
H6202

ם שָׁ֥
–ထုိနေရာ–၌
H8033

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָעֶגְלָ֖ה
–နာွးမငယ်

חַל׃ בַּנָּֽ
–ချောင်း–၌

လယ်မလပ်ုမျ ိုးစေ့ မကြဲနိင်ုအောင် ရေမပြတ် သော ချောင်းသ့ုိ ဆောင်သွား၍၊ ထုိချောင်း၌ နာွး လည်ပင်းကုိ ဖြတ်ပြီးမှ၊
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וְנִגְּשׁ֣ו5ּ
–နငှ့်ချဉ်းကပ်ကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H5066

֮ הַכֹּהֲנִים
–ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

בְּנֵי֣
သားများ–

לֵוִי֒
လေဝိ
H3878

י כִּ֣
–အကြောင်းမူကား

ם בָ֗
–သူတုိ့–ကုိ

ר בָּחַ֞
ရွေးချယ်တော်မူ၏
H0977

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

רְת֔וֹ לְשָׁ֣
–အမုှဆောင်ရန–်သ့ူ–ကုိ
H8334

ךְ וּלְבָרֵ֖
–နငှ့်ကောင်းချးီပေးရန်
H1288

ם בְּשֵׁ֣
–နာမတော်–၌
H8034

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

וְעַל־
–နငှ့်–

פִּיהֶ֥ם
သူတုိ့–၏န ှတ်ုလျှာ
H6310

יִהְיֶה֖
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

יב רִ֥
အမုှ
H7379

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်းသော–
H3605

נָֽגַע׃
ဒဏ်
H5061

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား အမုှတော်ကုိ ဆောင်ရွက်စေခြင်းငှာ၎င်း၊ ထာဝရဘုရား အခွင့်နငှ့် ကောင်းကြီးပေးစေခြင်းငှာ၎င်း 

ရွေးချယ်တော် မူသော လေဝိသား ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့သည် ချဉ်း၍ တရားတွေ့ခြင်းအမုှ၊ ရုိက်ပုတ်ခြင်းအမုှ ရိှသမျှတ့ုိကုိ 

စီရင်ဆံုးဖြတ်ရကြမည်။

ל6 וְכֹ֗
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

֙ זִקְנֵי
သက်ကြီးများ–
H2205

הָעִי֣ר
–မြို့

וא הַהִ֔
–ထုိ
H1931

ים הַקְּרֹבִ֖
–နးီစပ်သူများ
H7138

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הֶחָלָל֑
–အသတ်ခံရသူ

֙ יִרְחֲצוּ
ဆေးကြောကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H7364

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם יְדֵיהֶ֔
သူတုိ့–၏လက်များ
H3027

עַל־
–အပေါ ်

הָעֶגְלָ֖ה
–နာွးမငယ်

הָעֲרוּפָ֥ה
–လည်ခြုံးချ ိုးခံရသော
H6202

חַל׃ בַנָּֽ
–ချောင်း–၌

အသေကောင်နငှ့် အနးီဆံုးသောမြို့သား အသက်ကြီးသူ အပေါင်းတုိ့သည်၊ ထုိချောင်း၌ လည်ပင်း ဖြတ်ပြီးသော နာွးမအပေါမှ်ာ 

မိမိတုိ့လက်ကုိ ဆေးလျက်၊

וְעָנ֖ו7ּ
–နငှ့်ဖြေကြားကြလိမ့်မည်–သူတုိ့

וְאָמְר֑וּ
–နငှ့်ပြောကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H0559

ינוּ יָדֵ֗
ငါတုိ့–၏လက်များ
H3027

א ֹ֤ ל
–မ
H3808

]שפכה[
—
H8210

ׁפְכוּ֙( )שָֽ
သွနး်ခ့ဲကြ
H8210

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם הַדָּ֣
–သွေး
H1818

הַזֶּ֔ה
–ဤ
H2088

וְעֵינֵי֖נוּ
–နငှ့်ငါတ့ုိ–၏မျက်စိများ

א ֹ֥ ל
–မ
H3808

רָאֽוּ׃
မြင်ခ့ဲကြ
H7200

ငါတုိ့လက်သည် ဤအသွေးကုိ မသွနး်၊ ငါတုိ့ မျက်စိသည် မမြင်။

כַּפֵּר8֩
အပြစ်ဖြေတော်မူပါ

לְעַמְּךָ֨
–သင့်–၏လမူျ ိုး–အတွက်

יִשְׂרָאֵ֤ל
ဣသရေလ
H3478

אֲשֶׁר־
–အရာ–

֙ פָּדִי֙תָ
ရွေးန ှတ်ုတော်မူခ့ဲ–သင်
H6299

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

וְאַל־
–နငှ့်မ–
H0408

֙ תִּתֵּן
ခွင့်ပြုတော်မူပါနငှ့်
H5414

ם דָּ֣
သွေး
H1818

י נָקִ֔
အပြစ်ကင်းသော

רֶב בְּקֶ֖
–အလယ်–၌
H7130

עַמְּךָ֣
သင့်–၏လမူျ ိုး

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ר וְנִכַּפֵּ֥
–နငှ့်ပြေလည်လိမ့်မည်

לָהֶ֖ם
–သူတုိ့–အတွက်
H1992

ם׃ הַדָּֽ
–သွေး
H1818

အိထုာဝရဘုရား၊ ရွေးတော်မူသော ကုိယ်တော် ၏လ ူဣသရေလအမျ ိုးကုိ သနားတော်မူပါ။ မသေထုိက် သောသူကုိ 

သတ်သောအပြစ်သည် ကုိယ်တော်၏လ ူဣသရေလအမျ ိုးအပေါသ့ုိ် ရောက်စေတော်မမူပါနငှ့်ဟ ုမြွက်ဆုိရကြမည်။ သ့ုိပြုလျှင် 

အသက်ကုိ သတ်သော အပြစ်လတ်ွလိမ့်မည်။
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ה9 וְאַתָּ֗
–နငှ့်သင်

תְּבַעֵר֛
သုတ်သင်လိမ့်မည်–သင်

ם הַדָּ֥
–သွေး
H1818

י הַנָּקִ֖
–အပြစ်ကင်းသော

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
–သင့်အလယ်–မှ
H7130

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမူကား–

ה תַעֲשֶׂ֥
ပြုလိမ့်မည်–သင်

ר הַיָּשָׁ֖
–မှနက်နသ်ော
H3477

בְּעֵינֵי֥
–ထာဝရဘုရား–၏မျက်စိ–၌

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ס
—

ထုိသ့ုိ သင်သည် ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ကောင်းသောအမုှကုိ ပြုသောအခါ၊ မသေထုိက်သော သူ၏ အသွေးကုိ 

ပယ်ရှင်းရလိမ့်မည်။

י־10 כִּֽ
–သောအခါ–

א תֵצֵ֥
ထွက်လျှင်–သင်
H3318

לַמִּלְחָמָ֖ה
–စစ်ပဲွ–သ့ုိ
H4421

עַל־
–အပေါ ်

אֹיְבֶי֑ךָ
သင်–၏ရနသူ်များ
H0341

וּנְתָנ֞וֹ
–နငှ့်သ့ူ–ကုိအပ်ပေးတော်မူလိမ့်မည်–သူ
H5414

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ךָ בְּיָדֶ֖
–သင့်–၏လက်–၌
H3027

יתָ וְשָׁבִ֥
–နငှ့်ဖမ်းဆီးလိမ့်မည်–သင်
H7617

שִׁבְיֽוֹ׃
သ့ူ–၏သ့ံုပနး်များ

သင်သည် ရနသူ်တုိ့ကုိ စစ်တုိက်သွား၍ သင်၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သူတုိ့ကုိ သင့်လက်၌ အပ်တော်မူသဖြင့်၊ သင်သည် 

ဘမ်းယူသောအခါ၊

11֙ וְרָאִיתָ
–နငှ့်မြင်လျှင်–သင်
H7200

בַּשִּׁבְיָ֔ה
–သ့ံုပနး်များ–အကြား
H7633

שֶׁת אֵ֖
မိနး်မ
H0802

יְפַת־
လှပ–
H3303

אַר תֹּ֑
သဏ္ဌာန်
H8389

וְחָשַׁקְתָּ֣
–နငှ့်တပ်မက်လျှင်–သင်

הּ בָ֔
–သ့ူ–၌

וְלָקַחְתָּ֥
–နငှ့်ယူလိမ့်မည်–သင်
H3947

לְךָ֖
–သင့်–အတွက်

ׁה׃ לְאִשָּֽ
–မယားအဖြစ်
H0802

ဘမ်းယူသောသူတုိ့တွင် အဆင်းလှသော မိနး်မ ကုိ မြင်၍ စံုဘက်ခြင်းငှာ အလိရိှုလျှင်၊

ה12ּ וַהֲבֵאתָ֖
–နငှ့်ဆောင်လာလိမ့်မည်–သင်–သ့ူ–ကုိ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תּ֣וֹךְ
–အလယ်
H8432

בֵּיתֶ֑ךָ
သင်–၏အိမ်

וְגִלְּחָה֙
–နငှ့်ရိတ်လိမ့်မည်–သ့ူ
H1548

אֶת־
–ကုိ
H0853

הּ ראֹשָׁ֔
သ့ူ–၏ခေါင်း

ה וְעָשְׂתָ֖
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်–သ့ူ

אֶת־
–ကုိ
H0853

צִפָּרְנֶֽיהָ׃
သ့ူ–၏လက်သည်းများ
H6856

သင့်အိမ်သ့ုိ သ့ူကုိခေါသွ်ား၍၊ သူသည် ဦးဆံရိတ်ခြင်း၊ လက်သည်းလီှးဖြတ်ခြင်းကုိ ပြုလျက်၊

ירָה13֩ וְהֵסִ֩
–နငှ့်ဖယ်ရှားလိမ့်မည်–သ့ူ
H5493

אֶת־
–ကုိ
H0853

ת שִׂמְלַ֨
အဝတ်အစား
H8071

שִׁבְיָ֜הּ
သ့ူ–၏သ့ံုပနး်ဘဝ
H7633

יהָ מֵעָלֶ֗
–သ့ူ–အပေါ–်မှ

וְיָֽשְׁבָה֙
–နငှ့်နေလိမ့်မည်–သ့ူ
H3427

ךָ בְּבֵיתֶ֔
–သင်–၏အိမ်–၌

כְתָ֛ה וּבָֽ
–နငှ့်ငိလိုမ့်မည်–သ့ူ
H1058

אֶת־
–ကုိ
H0853

יהָ אָבִ֥
သ့ူ–၏အဖ
H0001

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הּ אִמָּ֖
သ့ူ–၏အမိ
H0517

יֶרַ֣ח
လ
H3391

ים יָמִ֑
ရက်များ
H3117

חַר וְאַ֨
–နငှ့်နောက်

ן כֵּ֜
–ထုိက့ဲသ့ုိ

תָּב֤וֹא
ဝင်လိမ့်မည်–သင်
H0935

֙ אֵלֶי֙הָ
–သ့ူ–ထံသ့ုိ
H0413

הּ וּבְעַלְתָּ֔
–နငှ့်လင်ပြုလိမ့်မည်–သင်–သ့ူ–ကုိ
H1166

ה וְהָיְתָ֥
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်–သ့ူ
H1961

לְךָ֖
–သင့်–အတွက်

ׁה׃ לְאִשָּֽ
–မယားအဖြစ်
H0802
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ဘမ်းယူရာအဝတ်ကုိ ချွတ်ပယ်၍ တလပတ်လုံး မိဘတုိ့ကုိ မြည်တမ်းလျက် သင့်အိမ်၌ နေပြီးသောနောက်၊ သင်သည် 

သူနငှ့်စံုဘက်၍ သူသည် သင်၏မယား ဖြစ်မည်။

וְהָיָ֞ה14
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

אִם־
–အကယ်၍

א ֹ֧ ל
–မ
H3808

חָפַצְ֣תָּ
နစ်ှသက်ခ့ဲလျှင်–သင်

הּ בָּ֗
–သ့ူ–၌

וְשִׁלַּחְתָּהּ֙
–နငှ့်လွှတ်လိမ့်မည်–သင်–သ့ူ–ကုိ
H7971

הּ לְנַפְשָׁ֔
–သ့ူ–၏စိတ်ဆနဒ္–အတွက်
H5315

ר וּמָכֹ֥
–နငှ့်ရောင်း
H4376

לאֹ־
–မ
H3808

נָּה תִמְכְּרֶ֖
ရောင်းချလိမ့်မည်–သင်–သ့ူ–ကုိ
H4376

סֶף בַּכָּ֑
–ငေွ–ဖြင့်
H3701

לאֹ־
–မ
H3808

ר תִתְעַמֵּ֣
ကျွနပ်ြုလိမ့်မည်–သင်

הּ בָּ֔
–သ့ူ–၌

חַת תַּ֖
–အောက်–၌
H8478

ר אֲשֶׁ֥
–အရာ

הּ׃ עִנִּיתָֽ
ညှဉ်းဆဲခ့ဲ–သင့်–သ့ူ–ကုိ

ס
—

နောက်တဖန ်သ့ူကုိ မချစ်လျှင်၊ သ့ူအလိအု လျောက်သွားသောအခွင့်ကုိ ပေးရမည်။ သ့ူကုိရုှတ်ချ သောကြောင့် ငေွနငှ့်မရောင်းရ၊ 

ကျွနအ်ရာ၌ မထားရ။

י־15 כִּֽ
–သောအခါ–

ָ ין תִהְיֶ֨
ရိှလျှင်
H1961

ישׁ לְאִ֜
–ယောက်ျား–အတွက်
H0376

י שְׁתֵּ֣
နစ်ှဦး
H8147

ים נָשִׁ֗
မယားများ
H0802

הָאַחַ֤ת
–တစ်ဦး
H0259

אֲהוּבָה֙
ချစ်အပ်သူ
H0157

וְהָאַחַת֣
–နငှ့်တစ်ဦး
H0259

ה שְׂנוּאָ֔
မုနး်အပ်သူ
H8130

וְיָֽלְדוּ־
–နငှ့်ဖွားကြလိမ့်မည်–
H3205

ל֣וֹ
–သ့ူ–အတွက်

ים בָנִ֔
သားများ

הָאֲהוּבָ֖ה
–ချစ်အပ်သူ
H0157

וְהַשְּׂנוּאָה֑
–နငှ့်မုနး်အပ်သူ
H8130

וְהָיָה֛
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ן הַבֵּ֥
–သား

הַבְּכ֖וֹר
–သားဦး
H1060

ה׃ לַשְּׂנִיאָֽ
–မုနး်အပ်သူ–၏
H8146

လင်ချစ်သော မယား၊ မုနး်သော မယားနစ်ှ ယောက်တုိ့သည် သားကုိဘွား၍၊ အဦးဘွားသော သားသည် မုနး်သောမယား၏ 

သားဖြစ်လျှင်၊

וְהָיָ֗ה16
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

בְּיוֹם֙
–နေ့–၌
H3117

הַנְחִיל֣וֹ
အမွေပေးခြင်း–သ့ူ–
H5157

אֶת־
–ကုိ
H0853

יו בָּנָ֔
သူ–၏သားများ

אֵ֥ת
–ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–အရာ–

יִהְיֶה֖
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ל֑וֹ
–သ့ူ–အတွက်

א ֹ֣ ל
–မ
H3808

ל יוּכַ֗
တတ်နိင်ု
H3201

לְבַכֵּר֙
–သားဦးပြုရန်
H1069

אֶת־
–ကုိ
H0853

בֶּן־
–သား–

ה הָאֲ֣הוּבָ֔
–ချစ်အပ်သူ–၏
H0157

עַל־
–အပေါ ်

פְּנֵי֥
–မျက်နာှ
H6440

בֶן־
–သား–

הַשְּׂנוּאָ֖ה
–မုနး်အပ်သူ–၏
H8130

ר׃ הַבְּכֹֽ
–သားဦး
H1060

ထုိသူသည် မိမိအမွေဥစ္စာကုိ ဝေသောအခါ၊ မုနး်သောမယား၏ သားဦးကုိ န ှမ့်ိချ၍ ချစ်သောမယား၏ သားကုိ သားဦးအရာ၌ 

မချးီမြှောက်ရ။
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17֩ כִּי
–အကြောင်းမူကား

אֶת־
–ကုိ
H0853

ר הַבְּכֹ֨
–သားဦး
H1060

בֶּן־
–သား–

ה הַשְּׂנוּאָ֜
–မုနး်အပ်သူ–၏
H8130

יר יַכִּ֗
အသိအမှတ်ပြုရမည်

לָתֶ֤ת
–ပေးရန်
H5414

לוֹ֙
–သ့ူ–အား

י פִּ֣
–န ှတ်ုလျှာ
H6310

יִם שְׁנַ֔
နစ်ှဆ
H8147

ל בְּכֹ֥
–ခပ်သိမ်း–၌
H3605

אֲשֶׁר־
–အရာ–

א יִמָּצֵ֖
တွေ့ရလိမ့်မည်
H4672

ל֑וֹ
–သ့ူ–အတွက်

כִּי־
–အကြောင်းမူကား–

הוּא֙
သူ
H1931

ית רֵאשִׁ֣
အဦးသီး
H7225

אֹנ֔וֹ
သူ–၏ခွနအ်ား
H0202

ל֖וֹ
–သ့ူ–အတွက်

ט מִשְׁפַּ֥
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ה׃ הַבְּכֹרָֽ
–သားဦးခြင်း
H1062

ס
—

မုနး်သောမယား၏ သားသည် သားဦးဖြစ်သည် ဟ ုဝနခံ်၍၊ နစ်ှဆသော အမွေဥစ္စာကုိ သ့ူအားပေးရမည်။ အကြောင်းမူကား၊ 

ထုိသားသည် အဘ၏ ခွနအ်ားအစဦး ဖြစ်၏။ သားဦးအရိပ်အရာနငှ့် ဆုိင်ပေ၏။

י־18 כִּֽ
–သောအခါ–

יִהְיֶה֣
ရိှလျှင်
H1961

ישׁ לְאִ֗
–ယောက်ျား–အတွက်
H0376

בֵּ֚ן
သား

סוֹרֵ֣ר
ဆူပူသူ
H5637

ה וּמוֹרֶ֔
–နငှ့်ပုနက်နသူ်
H4784

אֵינֶנּ֣וּ
မဟတ်ု–သူ
H0369

עַ שֹׁמֵ֔
နာခံသူ
H8085

בְּק֥וֹל
–အသံ–ကုိ

יו אָבִ֖
သူ–၏အဖ
H0001

וּבְק֣וֹל
–နငှ့်အသံ–ကုိ

אִמּ֑וֹ
သူ–၏အမိ
H0517

וְיסְּר֣וּ      
–နငှ့်ဆံုးမကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H3256

אֹת֔וֹ
–သ့ူ–ကုိ
H0853

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ע יִשְׁמַ֖
နာခံလျှင်–သူ
H8085

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
–သူတုိ့–ထံသ့ုိ
H0413

အဘ၌ ဆုိးသောသား၊ ခက်ထနသ်ောသဘော ရိှ၍ မိဘစကားကုိ နားမထောင်သောသား၊ မိဘတုိ့ ဆံုးမသော်လည်း ဆံုးမခြင်းကုိ 

မခံသောသားရိှလျှင်၊

פְשׂו19ּ וְתָ֥
–နငှ့်ဖမ်းကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H8610

ב֖וֹ
–သ့ူ–ကုိ

יו אָבִ֣
သူ–၏အဖ
H0001

וְאִמּ֑וֹ
–နငှ့်သူ–၏အမိ
H0517

יאוּ וְהוֹצִ֧
–နငှ့်ထုတ်ဆောင်ကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H3318

אֹת֛וֹ
–သ့ူ–ကုိ
H0853

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

זִקְנֵי֥
သက်ကြီးများ–
H2205

עִיר֖וֹ
သူ–၏မြို့

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

עַר שַׁ֥
တံခါးဝ
H8179

מְקֹמֽוֹ׃
သူ–၏နေရာ
H4725

မိဘတုိ့သည် ထုိသားကုိ ဆဲွကုိင်၍၊ မြို့၌ အသက်ကြီးသူတုိ့ရိှရာ မြို့တံခါးဝသ့ုိ ဆောင်ခ့ဲပြီးလျှင်၊

וְאָמְר֞ו20ּ
–နငှ့်ပြောကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

זִקְנֵי֣
သက်ကြီးများ–
H2205

עִיר֗וֹ
သူ–၏မြို့

בְּנֵנ֤וּ
ငါတုိ့–၏သား

זֶה֙
–ဤ
H2088

סוֹרֵ֣ר
ဆူပူသူ
H5637

ה וּמֹרֶ֔
–နငှ့်ပုနက်နသူ်
H4784

אֵינֶנּ֥וּ
မဟတ်ု–သူ
H0369

עַ שֹׁמֵ֖
နာခံသူ
H8085

בְּקֹלֵנ֑וּ
–ငါတ့ုိ–၏အသံ–ကုိ

זוֹלֵ֖ל
စားကြွတ်သူ

א׃ וְסֹבֵֽ
–နငှ့်သောက်ကြွတ်သူ
H5435

အကျွန်ပ်ုတုိ့သားသည် ဆုိးသောသူ၊ ခက်ထန ်သောသဘောရိှ၍ အကျွန်ပ်ုတုိ့စကားကုိ နားမထောင် သောသူ ဖြစ်ပါ၏။ 

စားကြူးသောသူ၊ သောက်ကြူးသော သူ ဖြစ်ပါ၏ဟ ုမြို့၌ အသက်ကြီးသူတုိ့အား လျှောက်ဆုိ ရမည်။
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וּ֠רְגָמֻהו21ּ
–နငှ့်ခဲဖြင့်ပစ်ကြလိမ့်မည်–သ့ူ–ကုိ
H7275

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

י אַנְשֵׁ֨
ယောက်ျားများ–
H0376

עִיר֤וֹ
သူ–၏မြို့

אֲבָנִים֙ בָֽ
–ကျောက်ခဲများ–ဖြင့်
H0068

ת וָמֵ֔
–နငှ့်သေလျှင်–သူ
H4191

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
–နငှ့်သုတ်သင်လိမ့်မည်–သင်

ע הָרָ֖
–မကောင်း
H7451

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
–သင့်အလယ်–မှ
H7130

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်းသော–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

יִשְׁמְע֥וּ
ကြားကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H8085

אוּ׃ וְיִרָֽ
–နငှ့်ကြောက်ကြလိမ့်မည်–သူတုိ့
H3372

ס
—

မြို့သားယောက်ျားအပေါင်းတုိ့သည် ထုိသားကုိ ကျောက်ခဲနငှ့်ပစ်၍ အသေသတ်ရကြမည်။ ထုိသ့ုိ သင်တုိ့ တွင် ဒစုရုိက်အပြစ်ကုိ 

ပယ်ရှားသဖြင့်၊ ဣသရေလအမျ ိုး သားအပေါင်းတုိ့သည် ထုိသိတင်းကုိ ကြား၍ ကြောက်ရ့ံွ ခြင်း ရိှကြလိမ့်မည်။

י־22 וְכִֽ
–နငှ့်အကယ်၍–

יִהְיֶה֣
ရိှလျှင်
H1961

ישׁ בְאִ֗
–လ–ူ၌
H0376

חֵ֛טְא
အပြစ်
H2399

מִשְׁפַּט־
–တရားစီရင်–
H4941

וֶת מָ֖
အသေ
H4194

וְהוּמָת֑
–နငှ့်အသေသတ်ခံရလျှင်–သူ
H4191

יתָ וְתָלִ֥
–နငှ့်ဆဲွတင်လိမ့်မည်–သင်
H8518

אֹת֖וֹ
–သ့ူ–ကုိ
H0853

עַל־
–အပေါ ်

ץ׃ עֵֽ
–သစ်ပင်
H6086

သေထုိက်သော အပြစ်ရိှသောသူကုိ သစ်တုိင်၌ ဆဲွ၍သတ်လျှင်၊

לאֹ־23
–မ
H3808

ין תָלִ֨
ညတွင်းလုံးထားလိမ့်မည်–သင်

נִבְלָת֜וֹ
သ့ူ–၏အလောင်း
H5038

עַל־
–အပေါ ်

ץ הָעֵ֗
–သစ်ပင်
H6086

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမူကား–

קָב֤וֹר
မုချ
H6912

֙ תִּקְבְּרֶנּ֙וּ
သင်္ဂြိုဟ်ရမည်–သင်–သ့ူ–ကုိ
H6912

בַּיּ֣וֹם
–နေ့–၌
H3117

הַה֔וּא
–ထုိ
H1931

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမူကား–

קִלְלַ֥ת
ကျနိခ်ြင်း–
H7045

ים אֱלֹהִ֖
ဘုရားသခင်
H0430

תָּל֑וּי
ဆဲွတင်ခံရသူ
H8518

א ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תְטַמֵּא֙
ညစ်ညမ်းစေလိမ့်မည်–သင်

אֶת־
–ကုိ
H0853

אַדְמָתְ֣ךָ֔
သင့်–၏မြေ
H0127

אֲשֶׁר֙
–အရာ

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן נֹתֵ֥
ပေးတော်မူသည်
H5414

לְךָ֖
–သင့်–အား

ה׃ נַחֲלָֽ
အမွေ
H5159

ס
—

အသေကောင်ကုိ သစ်တုိင်၌ တညဉ ့်လုံးမထား ရ။ ထုိနေ့ခြင်းတွင် မြေ၌ ဆက်ဆက်မြှုပ်ရမည်။ သစ်တုိင်၌ ဆဲွထားခြင်းကုိ 

ခံရသောသူသည် ကျနိခ်ြင်းကုိ ခံရသော သူဖြစ်၏။ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင့်အမွေခံစရာဘ့ုိ ပေးတော်မူသော 

ပြည်သည် မညစ် ညူးစေမည် အကြောင်း ထုိသ့ုိပြုရမည်။
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